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Tavoli.  Tables.  Tische.  Tables.  Mesas.

Tipologia  Tavolo con geometria variabile. Un gioco di 
cerniere e di tre elementi trapezoidali che compongono 
il piano permette di ottenere un tavolo di diverse forme. 
Chiuso è quadrato; ruotando gli elementi il tavolo si apre 
assumendo diverse configurazioni sino a ottenere un piano 
trapezoidale.
Piano  Pannelli in multistrato di betulla rivestiti in 
laminato o rivestito in laminato alluminio incassato a filo 
della struttura.
Base  Base composta da tre strutture in profili di acciaio. 
Cerniere e piedini regolabili in acciaio inox.
Finitura/Colore  Piano: laminato bianco o laminato 
alluminio satinato. Base: acciaio verniciato a polvere bianco 
o colore alluminio.

Type  Table with a modular structure. A game of hinges 
and three trapezoidal parts that form the top permit 
movement to create a table with different forms. When 
closed, it is square; moving the parts, the table takes on 
different configurations, all the way to a trapezoidal form.
Top  Birch plywood panels covered with laminate, or 
aluminium laminate flush with the structure.
Base  Base composed of three structures in steel section.
Hinges and adjustable feet in stainless steel.
Finish/Colour  Top: white laminate or satin-finish 
aluminium laminate. Base: steel with white or aluminium-
tone powder paint coating.

Typologie  Tisch in variabler Geometrie. Ein Spiel von 
Scharnieren und drei trapezartigen Elementen bildet die 
Platte und erlaubt einen Tisch in unterschiedlichen Formen.
Geschlossen quadratisch; durch Drehen der Elemente öffnet 
sich der Tisch und nimmt unterschiedliche Formen an, bis er 
zu einer trapezförmigen Platte wird.
Platte  Schichtholz-Paneele Birke, mit Laminat beschichtet 
oder mit Aluminium-Laminat bündig eingefasst. 
Untergestell  Gestell aus drei Stahlprofil-Strukturen. 
Scharniere und Regulierungsfüßchen aus Inoxstahl. 
Oberflächen/Farben  Platte: weißer Laminat oder
Aluminium-Laminat satiniert. Gestell: Stahl, pulverlackiert 
weiß oder alufarben.

Typologie  Table à géométrie variable. Un jeu de 
charnières et de trois éléments trapézoïdaux qui composent 
le plateau, permet d’obtenir une table aux différentes formes.
Fermée c’est un carré ; en tournant les éléments, la table 
s’ouvre formant différentes configurations jusqu’à obtenir un 
plateau trapézoïdal.
Plateau  Panneaux en multiplis de bouleau revêtus de 
laminé ou revêtus de laminé aluminium encastré le long de 
la structure.
Base  Base composée de trois structures aux profils d’acier. 
Charnières et pieds réglables en acier inox.
Finition/Couleur  Plateau : laminé blanc ou laminé 
aluminium satiné. Base : acier peint aux poudres blanc ou 
couleur aluminium.

Tipología  Mesa con geometría variable. Un juego de 
bisagras y de tres elementos trapezoidales que componen  
el plano permite a la mesa asumir diversas formas. Cerrada
es cuadrada; al rotar los elementos, la mesa se abre y 
adopta configuraciones diversas hasta obtener una plano 
trapezoidal.
Plano  Paneles en multicapa de madera de abedul
recubiertos de laminado o de laminado-aluminio encajado  
a ras de la estructura.
Base  Base compuesta de tres estructuras en perfilado de 
acero. Cremalleras y patas regulables en acero inoxidable. 
Acabado/Color  Plano: laminado blanco o laminado de
aluminio satinado. Base: acero con acabado en pintura al 
polvo de color balco o de color aluminio.
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